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Программа вступительных испытаний в аспирантуру по иностранному 

языку разработана для научной специальности 5.2.3 Региональная и 

отраслевая экономика и содержит вопросы и задания для подготовки к 

вступительному экзамену, примерную структуру экзаменационного билета и 

список рекомендуемой для подготовки к экзамену литературы.  

 

ПРОГРАММА ПО ИНОСТРАННОМУ ЯЗЫКУ 

 

1. Общие положения.  

Программа вступительного экзамена по иностанному языку для 

поступления в аспирантуру разработана на основе требований Федеральных 

государственных требований к структуре программ подготовки научных и 

научно-педагогических кадров в аспирантуре (адъюнктуре) к минимуму 

содержания и уровню знаний поступающего по иностранному языку 

выбранной научной специальности 5.2.3 Региональная и отраслевая 

экономика и направлена на проверку успешности усвоения вузовского курса 

иностранного языка (английский, немецкий), способности поступающего 

понимать и переводить тексты по избранной научной специальности, умения 

кратко излагать содержание прочитанного на иностранном языке и вести 

беседу. 

 

2. Порядок проведения вступительного испытания. 

Вступительные испытания по иностранному языку проводятся в форме 

экзамена по билетам в устной форме. Экзаменационный билет по 

вступительному испытанию по иностранному языку содержит 3 вопроса. 

Подготовка к ответу составляет 2 академических часа (90 минут) без 

перерыва с момента раздачи билетов.  

Максимальная сумма баллов, которую поступающий может получить на 

экзамене по по иностранному языку, составляет 5 баллов. Минимальное 

количество баллов, подтверждающее успешное прохождение вступительного 

испытания (далее – минимальное количество баллов), составляет 3 балла. 

Вступительное испытание в аспирантуру по иностранному языку 

проводится состоит из трех частей:  

1. Чтение и письменный перевод текста по тематике научной 

специальности с иностранного языка на русский /со словарём/. Объём текста: 

1800–2000 печатных знаков; время выполнения: 45–60 мин. 

2. Чтение и устный пересказ текста на иностранном языке общенаучного 

содержания объёмом 1200–1600 печатных знаков; время выполнения: 5–15 

мин. 

3. Беседа на иностранном языке по предполагаемой теме научного 

исследования и рассказ о себе. Устное монологическое высказывание должно 

состоять из 15–20 предложений. 

 

 

3. Критерии оценки ответов на вопросы по специальности: 
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 Результаты каждой части экзамена оцениваются по пятибалльной 

системе. 

 Уровень знаний оценивается на: 

«5 баллов» - успешное и систематическое применение навыков анализа 

научных текстов на иностранном языке; успешное и систематическое умение 

следовать основным нормам, принятым в научном общении на иностранном 

языке;   

«4 балла» - в целом успешное, но сопровождающееся отдельными 

ошибками применение навыков анализа научных текстов на иностранном 

языке; в целом успешное, но содержащее отдельные пробелы умение 

следовать основным нормам, принятым в научном общении на иностранном 

языке; 

«3 балла» - в целом успешное, но не систематическое применение 

навыков анализа научных текстов на иностранном языке; в целом успешное, 

но не систематическое умение следовать основным нормам, принятым в 

научном общении на иностранном языке; 

 «2-1 балла» – фрагментарное применение навыков анализа научных 

текстов на иностранном языке; частично освоенное умение следовать 

основным нормам, принятым в научном общении на иностранном языке. 

 «0 баллов» – навыки анализа научных текстов на иностранном языке 

не продемонстрированы, отсутствие умения поддерживать научное общение 

на иностранном языке. 

 

4. Список разделов и вопросы для подготовки к вступительному 

экзамену по иностранному языку 

Английский язык 

Грамматический материал 

Морфология. Имя существительное. Употребление имен 

существительных в единственном и множественном числе, притяжательном 

падеже.  Артикль. Случай употребления неопределенного, определенного и 

нулевого артиклей. Имя прилагательное. Употребление имен прилагательных 

в сравнительной и превосходной степенях.  Глагол. Употребление всех 

видов ременных форм в действительном и страдательном залогах. Знание 

употребление модальных глаголов и их заместителей. Перевод прямой речи в 

косвенную. Знание и употребление правил согласования времен. Неличные 

формы глагола: инфинитив  Наречие. Употребление наречий в 

сравнительной и превосходной степени сравнения.  Синтаксис. 

Употребление простого (личного - безличного, нераспространенного – 

распространённого) предложения с простым глагольным, составных 

глагольным и именным сказуемым.  Употребление сложносочиненных и 

сложноподчиненных предложений с различными типами придаточных. 

 Модальные глаголы и их эквиваленты (may, can/be able to, must/have 

to/should; need, shall, could, might, would   

Лексический материал.  
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Словообразование.  Аффиксы как элемент словообразования, аффиксы 

глаголов: re-, dis-, mis-; -ize/ise , over-,-under,. up-, down; аффиксы 

существительных-, er/or, -ness, -ist, -ship, -ing, sion/tion, ance/ence, .ation\-ion\-

ian, ment, -ity. -y, -hood, -age, -do, прилагательных: -ic\-ical, -ful, -al, - ly, -

ian/an,, -ing, -ous, -ible/able, -less, -ive, inter--ish, -ed, -ese, -ent, наречий: -ly, 

отрицательные суффиксы: -, in-/im, dis-., -ir, -il, : un-, аббревиатуры.   

 

Немецкий язык 

Грамматический материал  

Артикль. Определенный, неопределенный и нулевой артикли, их 

соответствие роду имени существительного, склонение артиклей. 

Заместители артикля (указательные, притяжательные, вопросительные, 

неопределенные и относительные местоимения), их склонение. Артикль с 

именами собственными: названиями профессий, национальностей, 

географическими названиями, названиями частей суток, времени года, 

абстрактными и вещественными именами существительными, уникалиями.  

Имя существительное. Род имен существительных. Система немецких 

падежей. Склонение имен существительных: сильное (с окончанием -(e)s в 

Gen.Sg.), слабое (с окончанием -еn во всех косвенных падежах), “женское” (с 

нулевым окончанием) и смешанное (с окончанием -ns в Gen.Sg. и Dat.и 

Akk.Sg). Склонение имен существительных во множественном или только во 

множественном числе. Способы образования множественного числа 

(суффиксы -е, -en, er-, -s) и их соответствие роду имени существительного. 

Особые случаи образования множественного числа (Mann-Leute, Wort- Worte 

и Wörter и пр.). Конструкция von + имя собственное. Притяжательный падеж 

имен существительных. Заместители имен существительных  

Имя прилагательное. Полная и краткая формы имен прилагательных. 

Качественные и относительные имена прилагательные. Образование 

степеней сравнения, особые случаи. Склонение имен прилагательных: 

сильное, слабое, смешанное. Использование имен прилагательных во 

множественном числе после слов типа alle, beide, viele, einige.  

Наречие. Образование степеней сравнения наречий. Особые формы типа 

viel-mehr-am meisten. Местоименные наречия типа danach. Местоимение. 

Указанные выше в других частях речи вопросы охватывают практически все 

разряды местоимений немецкого языка. Возвратное местоимение sich, его 

использование в дательном и винительном падежах, его изменение по лицам.  

Глагол. Типы немецких глаголов: слабые, сильные; модальные, 

вспомогательные; возвратные; глаголы с отделяемыми приставками, 

сложносоставные глаголы (типа kennenlernen). Система лица и числа 

немецкого глагола. Основные формы (Infinitiv, Präteritum, Partizip II). 
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Система времен немецкого глагола. Настоящее время (Präsens), сферы его 

использования. Спряжение различных типов глаголов в настоящем времени. 

Простое прошедшее время (Präteritum), сферы его использования. 

Особенности спряжения различных типов глаголов в простом прошедшем 

времени. Сложносоставное прошедшее время (Perfekt), особенности его 

употребления, образование перфекта с глаголами haben и sein. 

Предпрошедшее время (Plusquamperfekt), образование и особенности 

употребления. Простое будущее время (Futurum I), его образование и 

особенности использования. Согласование времен в немецком языке. 

Система наклонений немецкого языка: изъявительное (Indikativ), 

побудительное (Imperativ) (знание сослагательного наклонения (Konjunktiv) 

не обязательно). Система залогов немецкого глагола: действительный 

(Aktiv), страдательный (Passiv), статичный (Stativ). Предлоги. Предлоги, 

управляющие Genitiv, Dativ, Dativ или Akkusativ, Akkusativ. Особенности 

использования предлога bis.  

Союзы. Сочинительные союзы (und, aber, oder, deshalb, denn, also), 

подчинительные союзы и особенности порядка слов во вводимых ими 

предложениях.  

Частицы. Особенности значения и употребления частиц ja, nein, doch, 

nicht. Частицы denn, doch, ja в вопросах и ответах.  

Лексический материал.  

Словообразование. Моделирование имен существительных с помощью 

суффиксов: -ung, -keit, -schaft, -er, -ler, -ner, -ent, -ant, -at, -nis, -chen, -in, -tum; 

имен прилагательных с помощью суффиксов - lich, -ig, -isch, -bar, -haft, -sam, 

-los и префикса -un; имен числительных с помощью словосложения с -zehn, 

суффиксов -zig, -st, -t-; глаголов при помощи отделяемых (an-, auf-, ein-, 

mit-, aus-, zu-, bi-, vor-), неотделяемых (be-, еr-, ver-, zer-, ent-, emp-, miß-) и 

обладающих особенноcтями в употреблении префиксов (über-, um, zwischen-, 

hinter-, unter, durch-). Словосложение.  

 

Примерные тексты для вступительного испытания 

Английский язык 

1. Translate the article.  

Income tax is unique in that it is one of the few main types of taxes that has 

philosophical base. Adam Smith (1723 – 1790), an 18th century Scottish 

economist whose 1776 treatise, “The Wealth of Nations”, has gone down in history 

as a work of genius, proposed the radical idea that income should be taxed 

regularly and permanently. Smith was of the opinion that government had to 

defend liberty and property rights; to Smith, government should be limited to those 

functions. Moreover, in order for the "wealth of a nation" to increase, government 

must spend only what it needed to run itself and nothing more. The revenue to run 
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itself should be taken from a tax on income that must be fair and made clear to all 

well in advance of being levied.  

Even before Smith's treatise was written, the colony of Massachusetts had 

been the first in the New World to impose an income tax in 1634, even though the 

property tax still remained the most important source of revenue. Nevertheless, the 

idea had evolved (and been taken for granted by Smith's day) that wealth was more 

than just property consisting of land and buildings. That is, a person had certain 

skills and knowledge that could produce income, even if he had no concrete 

property. Hence in addition to the property tax, the colony imposed a tax on the 

income of artisans, doctors, and other professionals. The difficulty that the colony 

faced with income tax is an old one: taxpayers concealed their taxable income and 

paid as little as possible. How to collect income taxes efficiently became the chief 

problem, one that was not resolved until mandatory payroll deductions were 

introduced in the 19th century.  

The concept of an income tax had appeared by the time the United States 

came into being. In addition, income tax is considered by tax historians and 

economists as the most advanced form in the long history of taxation. The central 

government was all but deprived of any power to tax, while state governments 

taxed as little as possible.  

Under the Constitution's explicit guarantee of the central government's power 

to tax in Article I, Section 8, a tax on income was not mandated but was not 

rejected altogether, either. In fact, the first U.S. treasury secretary, Alexander 

Hamilton, highly favored the idea. But in matters of taxation, Hamilton is 

considered by 20th-century historians as ahead of his time. The Revenue Act of 

1791, Hamilton's brainchild, did not go down well with the public. What is most 

noteworthy about this act was its creation of the office of Commissioner of 

Revenue, forerunner of today's Internal Revenue Service. This, too, was Hamilton's 

idea. The revenue commissioner and his agents would administer the tax law, 

which mostly stipulated excise taxes and selected tariffs.  

 

2. Give a summary of the article and express your opinion on the problem  

Small Businesses 

The manager of a small business is generally the entrepreneur who began the 

business. The owner-manager typically has technical or sales expertise but lacks 

accounting or financial ability. Managers of small businesses often cannot afford to 

hire full-time financial experts and may instead use clerical bookkeepers or an 

accounting service. Therefore they may rely on their accountant and banker to 

provide financial expertise and direction. 

Small businesses often direct their products or services to limited markets. 

The operation either introduces a new product to undeveloped markets or is a 

minor participant in a larger, more established market. Additionally, the operations 

of a small company are often unsophisticated, and may comprise only one or two 

lines of business. Uncomplicated operational processes with little integration 
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typically make up the organization of these businesses. Most small businesses have 

limited capital resources unless the owners are wealthy. Public equity markets are 

typically unavailable to them and, since the small business operation is unproven, 

owners may find that borrowing money is difficult even in the venture capital 

market. 

Thus the bank usually serves a critical role in the funding of necessary capital 

for a small company's growth. The bank expects, in return, not only compensation 

for its risk (that is, payment of interest), but also substantial protection in terms of 

collateral, loan agreements, and continued information flow. Even then, a bank 

encounters a relatively high degree of risk simply because the failure rate of small 

businesses is so high. 

 

Немецкий язык 

1. Übersetzen Sie den Text. 

Das Wirtschaftssystem der BRD wird  Soziale Marktwirtschaft genannt. Der 

Staat soll die wirtschaftlich Schwächeren schützen, dazu dienen viele Gesetze und 

Einrichtungen, z.B. Arbeitsschutzgesetze, Arbeits- und Sozialgerichte usw. Aus 

Sozialgesetzen von Bismarck entwickelte sich die Versicherung gegen Krankheit, 

Alter und Unfall. Die Deutschen kennen Elemente der „Sozialversicherung“ wegen 

der Belastung durch die Abzüge vom Bruttolohn. Gegen folgende Risiken ist der 

Arbeitnehmer durch die Sozialversicherung abgesichert: Krankheit, Alter und 

Invalidität, Arbeitslosigkeit, Pflegebedürftigkeit. Arbeitnehmer und Arbeitgeber 

tragen je die Hälfte der Beiträge.  

Alle deutschen und ausländischen Arbeitnehmer sind versichert gegen 

Arbeitsunfälle, Wegeunfälle (aus dem Wege von der oder zur Arbeit) und 

Berufskrankheiten. Die Versicherung umfaßt ärztliche Behandlung und 

medizinische Betreuung, stationare Behandlung, berufliche und soziale 

Wiedereingliederung, Verletzengeld während der unfallbedingten Fehlzeit, Rente 

bei Dauerschaden. Durch Verbesserung der Arbeitssicherheit können die Betriebe 

die Mitgliedsbeträge senken.  

Die wichtigste Leistung der Arbeitslosenversicherung ist die Zahlung von 

Arbeitslosengeld. Höhe und Dauer der Zahlung hängt von der Dauer der 

Beschäftigung, der Höhe des Einkommens, des Alters und des Familienstandes ab, 

ist in der Regel 63-68% des Nettolohnes.  Arbeitslosengeld wird maximal 32 

Monaten gezahlt. Bei Bedürftigkeit besteht dann ein unbefristeter Anspruch auf 

Arbeitslosenhilfe.  

Die Rentenversicherung zahlt ab Beginn des Rentenalters (65 Jahre) etwa 

70% des durchschnittlichen Nettoeinkommens. Die Beiträge werden in Zukunft 

steigen, weil die Zahl der Beitragzahler sinkt. Ebenso belasten steigende Kosten 

der medizinischen Versorgung die Krankenversicherung, darum sollen die 

Versicherten einige Medikamente und Therapien selbst bezahlen.  

In den Betrieben weist man alle Mitarbeiter in die Sicherheit ein. Überall sind 
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Hinweisschilder, Feuerlöscher und Verbotszeichen. Trotzdem passiert manchmal 

etwas, die Leute in der Panik machen vieles falsch. Das führt zu Betriebsunfällen. 

Darum spielen gesetzliche Regelungen und betriebliche Maßnahmen zum 

Unfallschutz in Deutschland eine wichtige Rolle. 

Die Zahl der Arbeitsunfälle ist seit 1950 stark gesunken. Die gesetzlichen 

Verordnungen zum Arbeits-, Gesundheits- und Umweltschutz der Betriebe werden 

von der Gewerbeaufsicht, einer polizeilichen Behörde, überwacht.  Die Direktion 

für Gesundheitswesen und Sicherheit am Arbeitsplatz in der Europäischen Union 

hat ihren Sitz in Luxemburg.  

 

2. Erzählen Sie den Text kurz nach und sagen Sie Ihre Meinung dazu. 

Die EZB bläst zum Angriff auf die Kryptowährungen: Das passt zu diversen 

Schritten der Regulierung rund um die Welt, mit denen Digitalwährungen, Krypto-

Assets und unterschiedliche Typen neuen Geldes durch Staaten und Notenbanken 

stärker beaufsichtigt werden sollen. Oft geht es dabei um beides: Den Schutz der 

Verbraucher vor Risiken - aber auch den Schutz der Notenbanken vor 

ungeordneter Konkurrenz. 

Formal ist ganz vieles beim digitalen Euro noch nicht entschieden, aber so 

einiges zeichnet sich schon ab. Die Verbraucher sollen den „digital Euro“ – diesen 

Namen lässt die EZB sich schützen _ auf „Wallets“ auf dem Smartphone benutzen 

können. Es wird aber wohl kein reines Offline-System sein, das nur auf den 

Smartphones existiert. Es dürfte Obergrenzen je Wallet geben, von denen an das 

Geld auf die Konten fließt. Die Banken sollen die Wallets vertreiben. Es sieht so 

aus, dass die EZB dafür nicht die Blockchain-Technologie bevorzugt, sondern auf 

ein bestehendes italienisches Zahlungsverkehrssystem für Sofortüberweisungen 

zurückgreifen könnte. In jeden Fall sollen die Bürger „digitales Zentralbankgeld“ 

bekommen – das wie Bargeld direkt eine Forderung gegen die Notenbank darstellt. 

Geht die Hausbank pleite, ist das digitale Zentralbankgeld sicher und vor dem 

Zugriff der Bank-Gläubiger geschützt. Die Wallet kann dann einfach an eine 

andere Bank übertragen werden. 

 

Рекомендуемая литература 

Английский язык 

1. Минакова Т.В. Английский язык для аспирантов и соискателей. 

Учебное пособие. - Оренбург, 2005. - 105 с. 

2. Балицкая, И. В. Английский язык для аспирантов и соискателей: 

учебное пособие / И. В. Балицкая, И. И. Майорова, А. Н. Рендович. – Южно-

Сахалинск: изд-во СахГУ, 2012.  

3. Валиахметова, Э.К. Английский язык. Устная и письменная речь: 

учебное пособие для аспирантов / Э.К. Валиахметова ; Министерство 

образования и науки Российской Федерации, Федеральное государственное 

бюджетное образовательное учреждение высшего профессионального 

образования «Уфимский государственный университет экономики и 

сервиса». - Уфа: Уфимский государственный университет экономики и 
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сервиса, 2013  

 

Немецкий язык  

1. Васильева М.М. Немецкий язык: деловое общение [Электронный 

ресурс]: учебное пособие/ М.М. Васильева, М.А. Васильева.- М.: Альфа-М: 

НИЦ ИНФРА-М, 2014. – 304 с.- Доступ из ЭБС «ZNANIUM. сom». 

2. Шубина Э.Л. Немецкий язык. Пособие для индивидуальной работы 

студентов экономических специальностей: учебное пособие / Э.Л. Шубина. – 

М.: КНОРУС, 2011. – 176 с. 

3. Горшкова Т.В. Немецкий язык для аспирантов и магистрантов: 

практикум. Екатеринбург: изд-во УрГУПС, 2014.  

4. Инякина Л.С. Немецкий язык: учебное пособие для аспирантов 

нефилологических специальностей / Л.С. Инякина, Л.З. Абрамова. – 

Оренбург: Издательский центр ОГАУ, 2014. – 80 с.  

 

Примерная структура экзаменационного билета 

ВСТУПИТЕЛЬНЫЙ ЭКЗАМЕН ПО ИНОСТРАННОМУ ЯЗЫКУ ДЛЯ 

НАУЧНОЙ СПЕЦИАЛЬНОСТИ 

5.2.3 РЕГИОНАЛЬНАЯ И ОТРАСЛЕВАЯ ЭКОНОМИКА 

 

ЭКЗАМЕНАЦИОННЫЙ БИЛЕТ № 6 

Английский язык: 

1. Read and translate the professional text.  

2. Read and make a summary of the text. 

3. Communicative task: (Speak about yourself). 

 

Немецкий язык: 

1. Übersetzen Sie den Text. 

2. Erzählen Sie den Text kurz nach und sagen Sie Ihre Meinung dazu. 

3. Kommunikative Aufgabe (Sprechen Sie über sich). 

 
 

 

 

 

 


